CN 23 EMS
ukrposhta.ua
CUSTOMS DECLARATION


Item No. (barcode if any)
№ відправлення

Important!
See instructions on the back
МИТНА ДЕКЛАРАЦІЯ

(штриховий код, якщо є)
Увага!
Дивіться інструкції на зворотному
боці
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	SENDER / ВІДПРАВНИК
	ADDRESSEE / АДРЕСАТ

	Name /
Ім'я, прізвище (найменування)
	Sender's customs reference (if any) / Митне посилання відправника (якщо є)
	Name /
Ім'я, прізвище (найменування)

	Street / Вулиця
	
	Street / Вулиця

	Postcode / Поштовий індекс
	City / Місто
	Postcode / Поштовий індекс
	City / Місто

	Country / Країна
	Country / Країна

	Contact number /
№ телефону
	Email /
Електронна пошта
	Contact number /
№ телефону
	Email /
Електронна пошта

	Detailed description of contents /
Докладний опис вкладення (1)
	Quantity / Кількість (2)
	Net weight / Вага нетто (3)
	Value / Вартість (5)
	For commercial items only /
Тільки для комерційних відправників
	Importer's reference (if any) (tax code/VAT no./Importer code) (optional)/ Реквізити імпортера (якщо є) (ІПН/ПДВ/індекс імпортера) (якщо є)

	
	
	
	
	HS tariff number / Код ТНЗЕД (7)
	Country of origin
of goods / Країна походження товарів (8)
	

	
	
	
	
	
	
	Importer's telephone/ fax/ e-mail (if known) /
№ телефону/факсу/e-mail імпортера (якщо відомий)

	
	
	
	
	
	
	ACCEPTANCE INFORMATION / ІНФОРМАЦІЯ ПРО ПРИЙМАННЯ

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	Item weight (in kg) /
Вага відправлення (в кг)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	Documents /
Goods /
Документи
Товар

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	Postal fees / Поштові збори

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Total gross weight / Загальна вага брутто (4)
	Total Value / Загальна вартість (6)
	
	
	Insurance / Страхування

	
	
	
	
	
	
	Total / Загальна сума плати 

	Category of item: / Категорія відправлення (9):
	Gift / Подарунок
	Documents /
Документи
	Commercial
samples/ Комерційний зразок
	Returned
goods / Повернення товару
	Other / Інше
	Explanation: / Пояснення:
	

	
	
	
	
	
	
	
	Office / Поштове відділення

	Comments: (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) /
Примітки: (напр., товар, що підлягає карантину/санітарному, фітосанітарному контролю або інші обмеження) (10)
	Date / Дата

	
	Time /Час 
: 


	Licence / Ліцензія (11) No(s). of licence(s) /
№ ліцензії(-ій)
	
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Certificate / Сертифікат (12) No(s). of certificate(s) /
№ сертифіката(-ів)
	
	
	Invoice / Рахунок (13) No(s). of invoice /
№ рахункa
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	DELIVERY INFORMATION / ІНФОРМАЦІЯ ПРО ДОСТАВКУ

	
	
	
	
	
	
	
	
	Date / Дата

	LIABILITY / ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ
	

	I certify that the particulars given in the customs declaration are correct and that this item does not contain any dangerous article or articles prohibited by legislation or by postal or customs regulations/
Я підтверджую, що відомості, зазначені в даній митній декларації, є достовірними і що в цьому відправленні не міститься ніяких небезпечних або заборонених законодавством або поштовою чи митною регламентацією предметів
	Time /Час 
: 


	
	Person name /
Ім'я, прізвище особи

	Date and signature / Дата та підпис відправника (обов’язково) (14)
	Signature / Підпис одержувача


Instructions
May be opened officially
You should attach this customs declaration and accompanying documents securely to the outside of the item, preferably in an adhesive transparent envelope.
If the declaration is not clearly visible on the outside, or if you prefer to enclose it inside the item, you must fix a label to the outside indicating the presence of a customs declaration. To accelerate customs clearance, complete this declaration in English, French or in a language accepted in the destination country.
To clear your item, the Customs in the country of destination need to know exactly what the contents are. You must therefore complete your declaration fully and legibly; otherwise, delay and inconvenience may result for the addressee.
A false or
misleading declaration may lead to a fine or to seizure of the item.
Your goods may be subject to restrictions. It is your responsibility to enquire into import and export regulations (prohibitions, restrictions such as quarantine, pharmaceutical restrictions, etc.) and to find out what documents,   if any (commercial invoice, certificate of origin, health certificate, licence, authorization for goods subject to quarantine (plant, animal, food products, etc.) are required in the destination country.
Commercial item means any goods exported/imported in the course of a business transaction, whether or not they are sold for money or exchanged.
(1) Give a detailed description of each article in the item, e.g. “men’s cotton shirts”. General descriptions, e.g. “spare parts”, “samples” or “food products” are not permitted.
(2) Give the quantity of each article and the unit of measurement used.
(3) and (4) Give the net weight of each article (in kg). Give the total weight of the item (in kg), including packaging, which corresponds to the weight used to calculate the postage.
(5) and (6) Give the value of each article and the total, indicating the currency used (e.g. CHF for Swiss francs).
(7) and (8) The HS tariff number (6-digit) must be based on the Harmonized Commodity Description and Coding System developed by the World Customs Organization. “Country of origin” means the country where the goods originated, e.g. were
produced/manufactured or assembled. Senders of commercial items are advised to supply this information as it will assist Customs in processing the items.
(9) Tick the box or boxes specifying the category of item.
(10) Provide details if the contents are subject to quarantine (plant, animal, food products, etc.) or other restrictions.
(11) , (12) and (13) If your item is accompanied by a licence or a certificate, tick the appropriate box and state the number. You should attach an invoice for all commercial items.
(14) Your signature and the date confirm your liability for the item
Інструкції
Може бути розрито в службовому порядку
Вам слід міцно прикріпити дану митну декларацію та документи, що до неї додаються, до відправлення ззовні або, що краще, вкласти в прозорий самоклеючий конверт.
Якщо цю декларацію не чітко видно зовні або якщо Вам краще вкласти її у відправлення, Ви повинні приклеїти на зовнішній стороні ярлик із зазначенням про наявність митної декларації. Для прискорення митного оброблення митна декларація складається англійською, французькою або будь-якою іншою мовою, яка прийнята в країні призначення.
Для митного огляду Вашого відправлення митниця країни призначення повинна чітко знати його вкладення. Тому Ви повинні заповнити декларацію повністю і чітко.
У іншому випадку це може спричинити затримку в пересиланні відправлення, а також інші незручності одержувачу. Будь-яка фальшива або неясна декларація може призвести до штрафу чи до конфіскації відправлення. Ваші товари можуть підпадати під обмеження. Тому Вам необхідно вияснити можливості ввезення та вивезення (заборони, обмеження, такі як карантин, обмеження, що стосуються фармацевтичних продуктів і т.п) і довідатися щодо
документів (товарний рахунок, сертифікат про походження, санітарний сертифікат, ліцензія, дозвіл на товар, що підлягає карантину (продукти рослинного, тваринного походження, продукти харчування і т.п.), які можливо можуть
знадобитись в країні призначення.
Під комерційним відправленням слід розуміти будь-який товар, який експортується або імпортується в рамках комерційної операції, незалежно від того, продається він за яку-небудь суму чи обмінюється.
(1) Надайте докладний опис кожного предмета,що знаходиться у відправленні (напр.: «чоловічі сорочки з бавовни» ). Не допускаються вказівки загального характеру, такі як «запасні деталі», «зразки», «продукти харчування» і т.п.
(2) Зазначте кількість кожного предмета і уточніть одиницю виміру, що використовується.
(3) та (4) Зазначте чисту вагу кожного предмета (в кг) і загальну вагу відправлення з упаковкою (в кг) при його зважуванні на пошті в момент подання.
(5) та (6) Зазначте вартість кожного предмета і загальну вартість, вказавши валюту (наприклад, CHF для швейцарських франків).
(7) та (8) код ТНЗЕД (індекс із шести цифр) визначається по Гармонізованій системі опису і кодування товарів, що розроблена Міжнародною митною організацією. Термін «країна походження» означає країну походження товарів(наприклад, країна, де вони були виготовлені, вироблені чи укомплектовані). Відправникам комерційних відправлень рекомендується зазначати ці дані, так як це може сприяти при обробленні цих відправлень митницею.
(9) Позначте клітинку або клітинки, зазначивши категорію відправлення.
(10) Просимо уточнити, якщо вкладення (продукти тваринного, рослинного походження, продукти харчування і т.п.) підлягає карантину чи підпадає під інші обмеження.
(11, (12) та (13) Якщо Ваше відправлення супроводжується ліцензією чи сертифікатом, закресліть відповідну клітинку і зазначте номер. Ви повинні додавати рахунок до всіх комерційних відправлень.
(14) Ваш підпис і дата являються підтвердженням Вашої відповідальності за відправлення.
